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ГЛАВА XII — ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ МЕРЫ 
БЕЗОПАСНОСТИ ДЛЯ НАВАЛОЧНЫХ СУДОВ 

Правило 1 

Определения 

Для целей данной главы: 

1 Навалочное судно означает судно, которое предназначено, глав
ным образом, для перевозки сухих грузов навалом, включая такие 
типы судов, как рудовозы и комбинированные суда*. 

2 Навалочное судно с одинарным корпусом означает навалочное суд
но, определенное в пункте 1, на котором: 

.1 любая часть грузового трюма ограничена по бортам об
шивкой борта судна; или 

См. : 

.1 Для судов , п о с т р о енных до 1 июля 2006 г., р е з о люцию 6, п ринятую Кон
фе р е н ц и е й 1997 г . по Кон в е н ции СОЛАС — «Интерпре тация о п р е д е л е н и я 
навалочное судно», п ри в е д енно г о в главе IX К о н в е н ц и и СОЛАС- 7 4 с по
правками 1994 г. 

. 2 «Интерпр е т ация п о л ож е н и й главы XII К о н в е н ц и и СОЛАС по дополни
тельным мерам б е з о п а с н о с т и для навалочных судов» , принятая Комите
том по б е з о п а с н о с т и на море р е з о люци е й M S C . 7 9 ( 7 0 ) . 

.3 «Пол оже н и я о п р им е н е н ии При л ожени я 1 к Инт е рпр е т ации п о л ож е н и й 
главы XII Кон в е н ции СОЛАС по д ополнит ел ьным мерам б е з о п а с н о с т и 
для навалочных судов», принятые Комите том по б е з о п а с н о с т и на море 
р е з о люци е й M S C . 8 9 ( 7 1 ) . 

.4 Руководство по п р ин а д л ежно с ти судна к типу навалочное судно, подле
жащее выработке Ор гани зацией . 
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.2 если один или несколько грузовых трюмов ограничены 
по бортам двойной обшивкой борта, находящейся на рас
стоянии менее 760 мм на навалочных судах, построенных 
до 1 января 2000 г., и менее 1000 мм — на навалочных 
судах, построенных 1 января 2000 г. и после этой даты, 
но до 1 июля 2006 г.; указанные расстояния измеряются 
по перпендикуляру к внешней обшивке борта судна. 

Такие суда включают комбинированные суда, на которых лю
бая часть грузового трюма ограничена по бортам обшивкой борта 
судна. 

3 Навалочное судно с двойной обшивкой борта означает навалочное 
судно, определенное в пункте 1, на котором все грузовые трюмы 
ограничены по бортам двойной обшивкой борта, иное чем опреде
ленное в пункте 2.2. 

4 Двойная обшивка борта означает компоновку, где каждый борт 
судна составлен обшивкой борта и продольной переборкой, соеди
няющей второе дно и палубу. Скуловые и подпалубные танки могут, 
если они имеются, выполняться как составное целое двойной об
шивки борта. 

5 Длина навалочного судна означает длину, определенную действу
ющей Международной конвенцией о грузовой марке. 

6 Навалочный груз означает любой материал, иной чем жидкость 
или газ. состоящий из сочетания частиц, гранул или любых более 
крупных кусков материала, в основном однородного по составу, ко
торый грузится прямо в грузовые помещения судна без какой- либо 
временной тары. 

7 Стандарты прочности переборки и второго дна навалочных судов 
означают «Стандарты для оценки размеров поперечных сечений на
бора водонепроницаемой переборки с вертикальными гофрами 
между двумя самыми носовыми грузовыми трюмами и оценки до
пустимой загрузки носового грузового трюма», принятые 27 ноября 
1997 г. резолюцией 4 Конференции Договаривающихся прави
тельств Международной конвенции по охране человеческой жизни 
на море 1974 г. с возможными поправками Организации, при усло
вии что такие поправки принимаются, вступают в силу и действуют 
в соответствии с положениями статьи VIII настоящей Конвенции, 
касающейся процедур внесения поправок в Приложение, за исклю
чением его главы I. 

8 Навалочные суда, построенные означает навалочные суда, кили 
которых заложены или которые находятся в подобной стадии по
стройки. 

9 Подобная стадия постройки означает стадию, на которой: 

.1 начато строительство, которое можно отождествить с 
определенным судном; и 

.2 начата сборка этого судна, причем масса использованно
го материала составляет по меньшей мере 50 тонн или 
один процент расчетной массы материала всех корпус
ных конструкций, смотря по тому, что меньше. 

10 Ширина (В) навалочного судна означает ширину, определенную 
действующей Международной конвенцией о грузовой марке. 
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Правило 2 

860 

Применение 

Навалочные суда должны отвечать требованиям данной главы, 
в дополнение к применимым требованиям других глав. 

Правило 3 

Сроки задействования 

Навалочные суда, построенные до 1 июля 1999 г., к которым 
применимы правила 4 или 6, должны отвечать положениям та
ковых правил согласно нижеследующим срокам, со ссылкой на 
расширенную программу проверок, требуемых правилом XI-1/2: 

.1 навалочные суда, которым исполнится 20 лет и более на 
1 июля 1999 г., — к дате первого промежуточного или 
первого периодического освидетельствования после 1 ию
ля 1999 г., смотря по тому, что наступит ранее; 

.2 навалочные суда, которым исполнится 15 лет и более, но 
менее 20 лет на 1 июля 1999 г., — к дате первого перио
дического освидетельствования после 1 июля 1999 г., но 
не позднее 1 июля 2002 г.; и 

.3 навалочные суда, которым на 1 июля 1999 г. будет менее 
15 лет, — к дате первого периодического освидетельство
вания после даты, на которую судну исполнится 15 лет, 
но не позднее даты, на которую ему исполнится 17 лет. 

Правило 4 

Требования к остойчивости в поврежденном состоянии 
навалочных судов 

1 Навалочные суда с одинарным корпусом длиной 150 м и более, 
спроектированные для перевозки навалочных грузов плотностью 
1000 кг/м

3
 и более, построенные 1 июля 1999 г. и после этой даты, 

при загрузке по летнюю грузовую марку, должны выдерживать за
топление любого одного грузового трюма, находящегося в любом 
состоянии загрузки, и оставаться на плаву в удовлетворительном 
состоянии равновесия, как предписано в пункте 4. 

2 Навалочные суда с двойной обшивкой борта длиной 150 м и бо
лее, спроектированные для перевозки навалочных грузов плотнос
тью 1000 кг/м

3
 и более, построенные 1 июля 2006 г. и после этой 

даты, на которых любая часть продольной переборки расположена в 
пределах расстояния В/5 или 11,5м (смотря по тому, что меньше) от 
наружной обшивки борта под прямым углом к диаметральной плос
кости при назначенной летней грузовой марке, при загрузке по лет
нюю грузовую марку, должны выдерживать затопление любого од
ного грузового трюма, находящегося в любом состоянии загрузки, и 
оставаться на плаву в удовлетворительном состоянии равновесия, 
как предписано в пункте 4. 

3 Навалочные суда с одинарным корпусом длиной 150 м и более, 
построенные до 1 июля 1999 г., перевозящие навалочные грузы 
плотностью 1780 кг/м

3
 и более, при загрузке по летнюю грузовую 

марку должны выдерживать затопление носового грузового трюма, 
находящегося в любом состоянии загрузки, и оставаться на плаву в 



удовлетворительном состоянии равновесия, как предписано в пунк
те 4. Данное требование выполняется в соответствии со сроками 
задействования, предписанными в правиле 3. 

4 С учетом положений пункта 7, условие равновесия после затоп
ления должно удовлетворять таковому, заложенному в Приложении 
к резолюции А.320(1Х) — Правило, эквивалентное правилу 27 Меж
дународной конвенции о грузовой марке 1966 г. с поправками в ре
золюции А.514(13). В расчетном затоплении учитывается затопле
ние только помещения грузового трюма до уровня воды за бортом в 
этом состоянии судна. Проницаемость загруженного трюма прини
мается равной 0,9, а проницаемость порожнего — 0,95, если в расчет 
не принимается проницаемость, соответствующая конкретному гру
зу для объема затопленного трюма, занятого грузом, а проницае
мость 0,95 принимается для оставшейся порожней части объема 
трюма. 

5 Навалочные суда, построенные до 1 июля 1999 г., которым был 
назначен уменьшенный надводный борт в соответствии с прави
лом 27(7) Международной конвенции о грузовой марке 1966 г., при
нятой 5 апреля 1966 г., могут считаться отвечающими требованиям 
пункта 3 данного правила. 

6 Навалочные суда, которым был назначен уменьшенный надвод
ный борт в соответствии с положениями пункта 8 правила, эквива
лентного правилу 27 Международной конвенции о грузовой марке 
1966 г., принятого резолюцией А.320(1Х) с поправками в резолюции 
А.514(13), могут считаться отвечающими требованиям пунктов 1 или 
2, соответственно. 

7 На навалочных судах, которым был назначен уменьшенный над
водный борт в соответствии с положениями правила 27(8) Приложе
ния В к Протоколу 1988 г. к Международной конвенции о грузовой 
марке 1966 г., условие равновесия после затопления должно отве
чать соответствующим положениям Протокола 1988 г. 

Правило 5 

Прочность конструкции навалочных судов 

1 Навалочные суда с одинарным корпусом длиной 150 м и более, 
спроектированные для перевозки навалочных грузов плотностью 
1000 кг/м

3
 и более, построенные 1 июля 1999 г. и после этой даты, 

должны иметь достаточную прочность, чтобы выдерживать затопле
ние любого одного грузового трюма до уровня воды за бортом в этом 
состоянии судна, при всех случаях загрузки и балластировки судна, 
принимая во внимание динамические нагрузки от наличия воды в 
трюме и учитывая рекомендации Организации*. 

2 Навалочные суда с двойной обшивкой борта длиной 150 м и бо
лее, имеющие расстояние между обшивкой борта менее В/5, спроек
тированные для перевозки навалочных грузов плотностью 1000 
кг/м

3
 и более, построенные 1 июля 2006 г. и после этой даты, дол

жны отвечать положениям пункта 1 о прочности конструкции. 

См. «Р е к ом е н д а ц ию по выполн е нию правила XI1/5 К о н в е н ц и и СОЛАС» , приня
тую р е з о люци е й 3 К о н ф е р е н ц и и 1997 г. 
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Правило 6 

864 

Требования к конструкции навалочных судов 
и иные требования 

1 Навалочные суда с одинарным корпусом длиной 150 м и более, 
построенные до 1 июля 1999 г., перевозящие навалочные грузы 
плотностью 1780 кг/м

3
 и более, должны отвечать, в соответствии со 

сроками задействования, предписанными в правиле 3, нижеследу
ющим требованиям: 

.1 Поперечная водонепроницаемая переборка между двумя 
самыми носовыми грузовыми трюмами и второе дно но
сового грузового трюма должны иметь достаточную проч
ность, чтобы выдерживать затопление носового трюма, 
принимая во внимание динамические нагрузки от нали
чия воды в трюме, в соответствии со Стандартами проч
ности переборки и второго дна навалочных судов. Для це
лей данного правила Стандарты прочности переборки и 
второго дна навалочных судов рассматриваются как обя
зательные. 

.2 При рассмотрении вопроса о необходимости и объеме 
подкреплений поперечной водонепроницаемой переборки 
или второго дна, в целях выполнения требований пункта 
1.1, могут быть приняты следующие ограничения: 

.1 ограничения по распределению общего веса груза 
между грузовыми трюмами; и 

.2 ограничения в максимальном дедвейте. 

.3 На навалочных судах, использующих любой из двух или 
оба вида ограничений, приведенных в пунктах 1.2.1 и 
1.2.2 выше, в целях выполнения требований пункта 1.1 
эти ограничения действуют всегда, когда перевозятся на
валочные грузы плотностью 1780 кг/м

3
 и более. 

2 Навалочные суда с двойной обшивкой борта длиной 150 м и бо
лее, построенные 1 июля 2006 г. и после этой даты, должны отвечать 
нижеследующим требованиям: 

.1 Главные конструкции ребер жесткости двойной обшивки 
борта не должны быть обращены в сторону помещения 
грузового трюма. 

.2 С учетом приведенных ниже положений, расстояние меж
ду наружной обшивкой и внутренней, на любом попереч
ном участке двойной обшивки борта, должно быть не ме
нее 1000 мм, при измерении перпендикулярно к обшивке 
борта судна. Конструкция двойной обшивки борта должна 
иметь достаточную ширину, чтобы позволять осмотр, 
предусмотренный правилом И-1/3-6 и Техническими по
ложениями, ссылка на которые делается в нем. 

.1 Приведенные ниже просветы могут не соблюдаться в 
районе перекрестных связей, верхних и нижних бим-
совых книц поперечной системы набора и бимсовых 
книц продольной системы набора. 

.2 Минимальная ширина свободного прохода через про
странство, образованное двойной обшивкой борта, в 



районе преград, таких как трубопроводы или верти
кальные трапы, должна быть не менее 600 мм. 

.3 Если внутренняя и/или наружная обшивки подкреп
лены поперечными рамными конструкциями, мини
мальное свободное пространство между внутренними 
поверхностями рамных конструкций должно быть не 
менее 600 мм. 

.4 Если внутренняя и внешняя обшивки подкреплены 
продольными рамными конструкциями, минимальное 
свободное пространство между внутренними поверх
ностями рамных конструкций не должно быть менее 
800 мм. Данное свободное пространство на длине 
грузовых трюмов, находящейся вне цилиндрической 
вставки судна, может быть уменьшено, если это обус
ловлено конфигурацией корпуса, но ни в коем случае 
оно не должно быть менее 600 мм. 

.5 Минимальным свободным пространством, указанным 
выше, должно считаться кратчайшее расстояние между 
воображаемыми линиями, соединяющими внутренние 
поверхности шпангоутов на внешней и внутренней об
шивках. 

3 Помещения , образованные двойной обшивкой борта, за исклю
чением подпалубных танков, если они имеются, не должны исполь
зоваться для перевозки груза. 

4 На навалочных судах длиной 150 м и более, перевозящих нава
лочные грузы плотностью 1000 кг/м

3
 и более, построенных 1 июля 

2006 г. и после этой даты: 

.1 конструкция грузовых трюмов должна быть такой, чтобы 
погрузка и выгрузка всех предполагаемых грузов стандарт
ным грузовым оборудованием с соблюдением обычных 
процедур грузовых операций не приводили к поврежде
нию, которое может снизить прочность конструкции; 

.2 должна обеспечиваться конструкционная непрерывность 
между набором обшивки борта и остальной конструкци
ей корпуса судна; и 

.3 конструкция грузовых зон должна быть такой, чтобы 
единственная поломка одного конструкционного элемен
та жесткости не приводила к немедленной последующей 
поломке других конструкционных элементов, потенци
ально приводя к полному разрушению полностью под
крепленных секций. 

Правило 7 

Освидетельствование, техническое обслуживание 
и ремонт навалочных судов 

1 Навалочные суда с одинарным корпусом длиной 150 м и более, 
построенные до 1 июля 1999 г., имеющие возраст 10 лет и более, не 
должны перевозить навалочные грузы плотностью 1780 кг/м

3
 и бо

лее, если они не прошли удовлетворительно либо: 

.1 периодическое освидетельствование в соответствии с про
верками по расширенной программе, требуемыми прави
лом XI-1/2; либо 
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.2 освидетельствование всех грузовых трюмов в том же са
мом объеме, как это требуется при периодических осви
детельствованиях по расширенной программе, требуемой 
правилом XI-1/2. 

2 Навалочные суда должны отвечать требованиям по техническому 
обслуживанию и ремонту, предусмотренным правилом II-1/3-1 и 
Стандартам инспекций, проводимых судовладельцами, технического 
обслуживания и ремонта крышек грузовых трюмов навалочных судов, 
принятым резолюцией MSC. 169(79) с возможными поправками 
Организации, при условии что такие поправки принимаются , всту
пают в силу и действуют в соответствии с положениями статьи VIII 
настоящей Конвенции , касающимися процедур внесения поправок 
в Приложение , за исключением его главы I. 

Правило 8 

Информация о выполнении требований к навалочным судам 

1 Буклет, требуемый правилом VI/7.2, заверяется Администрацией 
или по ее поручению, в целях указания на то, что выполняются пра
вила 4, 5, 6 и 7, в зависимости от случая. 

2 Любые ограничения, наложенные на перевозку навалочных гру
зов плотностью 1780 кг/м

3
 и более в соответствии с требованиями 

правил 6 и 14, указываются в буклете, упоминаемом в пункте 1. 

3 Навалочное судно, к которому применяется пункт 2, постоянно 
несет на обоих бортах, в средней части судна, окрашенный в цвет, 
контрастирующий с окраской корпуса судна, равносторонний треу
гольник с длиной стороны 500 мм, вершиной вверх, верхний угол 
которого располагается на 300 мм ниже палубной линии . 

Правило 9 

Требования к навалочным судам, 
не способным выполнять правило 4.3 

из-за конфигурации их грузовых трюмов 

Для навалочных судов, построенных до 1 июля 1999 г., под
падающих под действие правила 4.3, построенных с недостаточ
ным количеством поперечных водонепроницаемых переборок, 
чтобы отвечать требованиям вышеуказанного правила, Админист
рация может позволить послабление в выполнении правил 4.3 и 6, 
при условии что эти суда отвечают нижеследующим требованиям: 

.1 в отношении носового грузового трюма, проверки, предпи
санные при проведении ежегодного освидетельствования 
по расширенной программе, требуемые правилом XI-1/2, 
заменяются на проверки, предписанные там же для проме
жуточного освидетельствования грузовых трюмов; 

.2 иметь систему аварийно-предупредительной сигнализа
ции о высоком уровне воды в льяльных колодцах всех 
грузовых трюмов или в туннелях грузового конвейера, 
соответственно, подающую звуковой и визуальный сигна
лы тревоги на ходовом мостике, одобренную Админист
рацией или организацией, признанной ею в соответствии 
с положениями правила XI-1/1; и 
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.3 иметь подробную информацию по специфичным сце
нариям затопления грузовых трюмов. Эта информация 
должна сопровождаться подробными инструкциями по 
мерам готовности к оставлению судна, согласно положе
ниям раздела 8 Международного кодекса по управлению 
безопасностью (МКУБ) , и использоваться как основа для 
подготовки экипажа и учебных тревог. 

Правило 10 

Декларация о плотности навалочного груза 

1 До погрузки навалочного груза на навалочные суда длиной 150 м 
и более, грузоотправитель должен объявить плотность груза, допол
нительно к требуемой правилом VI/2 информации о грузе. 

2 Любой груз с объявленной плотностью от 1250 до 1780 кг/м
3
 дол

жен пройти проверку на плотность в аккредитованной на такую 
проверку организации*, если этот груз предназначается для пере
возки на навалочных судах, к которым применяется правило 6, и эти 
суда не отвечают всем соответствующим требованиям данной главы, 
применимым к перевозке навалочных грузов плотностью 1780 кг/м

3 

и более. 

Правило 11 

Прибор для определения нагрузки 

(Если не предусмотрено иное, 
данное правило применяется к навалочным судам, 

независимо от даты их постройки) 

1 Навалочные суда длиной 150 м и более оборудуются прибором 
для определения нагрузки, способным предоставлять информацию 
о перерезывающих силах и изгибающих моментах, принимая во 
внимание рекомендацию, принятую Организацией " . 

2 Навалочные суда длиной 150 м и более, построенные до 1 июля 
1999 г., должны отвечать требованиям пункта 1 не позднее даты пер
вого промежуточного или периодического освидетельствования, 
следующих после 1 июля 1999 г. 

3 Навалочные суда длиной менее 150 м, построенные 1 июля 
2006 г. и после этой даты, оборудуются прибором для определения 
нагрузки, способным предоставлять информацию об остойчивости 
судна в неповрежденном состоянии. Программное обеспечение для 
расчетов остойчивости должно быть одобрено Администрацией и 
снабжено типовыми условиями проверок, относящихся к одобрен
ной информации об остойчивости***. 

При проверке п ло тно с ти груза следует ссылаться на циркулярное пи с ьмо 
MSC/C i r c . 9 0 8 — «Едино о б р а з ный метод з амеров плотности навалочно го груза». 

См. «Р е к ом е н д а ц ию по приборам для о п р е д е л е ния нагрузки», п ринятую Кон
фе р е н ц и е й 1997 г. 

См. с оот в е т с т в ующие части При л ожени я к циркулярному пис ьму MSC/C i r c . 8 91 
— «Руководство по и с пол ь з о в анию компьютеров на судах». 



Правило 12 

Сигнализация о поступлении воды в трюмы, 
балластные танки и другие помещения 

(Данное правило применяется к навалочным судам, 
независимо от даты их постройки) 

1 Навалочные суда оборудуются датчиками уровня воды: 

.1 в каждом грузовом трюме — два датчика, подающих зву
ковой и визуальный сигналы аварийно-предупредитель
ной сигнализации, один — когда уровень воды над вто
рым дном в любом трюме достигнет высоты 0,5 м, и вто
рой — на высоте не менее 15% от высоты грузового 
трюма, но не более 2 м над вторым дном. На навалочных 
судах, к которым применяется правило 9.2, может уста
навливаться только второй датчик. Датчики уровня воды 
устанавливаются в кормовой части грузовых трюмов. В 
грузовых трюмах, используемых для принятия водяного 
балласта, может устанавливаться устройство отключения 
аварийно-предупредительной сигнализации. Визуальные 
сигналы этой аварийно-предупредительной сигнализации 
должны четко выделять датчик соответствующего уровня 
воды в каждом трюме; 

.2 в любом балластном танке, расположенном в нос от та
ранной переборки, требуемой правилом II-1/12, — дат
чик, подающий звуковой и визуальный сигналы аварий
но-предупредительной сигнализации, когда жидкость в 
танке достигнет уровня, не превышающего 10% от вмес
тимости танка. При использовании такого танка в бал
ластных операциях может устанавливаться устройство от
ключения аварийно-предупредительной сигнализации; и 

.3 в любом сухом или пустом помещении, за исключением 
цепного ящика, любая часть которого выступает вперед от 
носового грузового трюма, — датчик, подающий звуковой 
и визуальный сигналы аварийно-предупредительной сиг
нализации при уровне воды над палубой помещения в 
0,1 м. Такой сигнализацией могут не оборудоваться за
крытые помещения, объем которых не превышает 0,1% от 
максимального объемного водоизмещения судна. 

2 Звуковая и визуальная сигнализация, указанные в пункте 1, рас
полагаются на ходовом мостике. 

3 Навалочные суда, построенные до 1 июля 2004 г., должны отве
чать требованиям данного правила не позднее даты ежегодного 
освидетельствования, промежуточного освидетельствования, или 
освидетельствования для возобновления свидетельства судна, про
водимых после 1 июля 2004 г., смотря по тому, что наступит ранее . 
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Правило 13 

* См. MSC/C i r c . 1 0 6 9 - «Интерпретация правила XI I /13 К о н в е н ц и и СОЛАС» . 
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Возможность использования балластных систем* 

(Данное правило применяется к навалочным судам, 
независимо от даты их постройки) 

1 На навалочных судах, средства осушения и заполнения балласт
ных танков, расположенных в нос от таранной переборки, и льял су
хих помещений, любая часть которых располагается в нос от носо
вого трюма, должны иметь возможность приведения в действие из 
легкодоступного закрытого помещения, доступ в которое с ходового 
мостика или поста управления двигательной установкой осуще
ствляется без прохода через открытые для непогоды палубы надвод
ного борта или палубы надстройки. Если трубопроводы, обслужива
ющие такие танки или льяла, проходят через таранную переборку, 
управление клапаном посредством дистанционного привода может 
допускаться в качестве альтернативы указанному в правиле II-1/12 
управлению клапаном, при условии что местоположение таких 
органов управления клапанами отвечает данному правилу. 

2 Навалочные суда, построенные до 1 июля 2004 г., должны отве
чать требованиям данного правила не позднее даты первого проме
жуточного освидетельствования или освидетельствования для воз
обновления свидетельства судна, проводимых после 1 июля 2004 г., 
но не позднее 1 июля 2007 г. 

Правило 14 

Ограничения на выход в море 
с каким-либо порожним трюмом 

Навалочные суда с одинарным корпусом длиной 150 м и более, 
перевозящие грузы плотностью 1780 кг/м

3
 и более, если они не 

отвечают требованию выдерживать затопление любого одного гру
зового трюма, как оговорено в правиле 5.1 и Стандартам и крите
риям конструкции борта навалочных судов с одинарным корпусом, 
принятым резолюцией MSC. 168(79) с возможными поправками 
Организации, при условии что такие поправки принимаются, 
вступают в силу и действуют в соответствии с положениями статьи 
VIII настоящей Конвенции, касающимися процедур внесения по
правок в Приложение, за исключением его главы I, после дости
жения 10-летнего возраста, находясь в состоянии полной загрузки, 
не должны выходить в море, если какой-либо грузовой трюм 
загружен менее чем на 10% от максимально допустимой грузоподъ
емности трюма. Применимое состояние полной загрузки — в целях 
данного правила — состояние загрузки, равное дедвейту судна или 
более 90% от дедвейта судна при соответствующем назначенном 
надводном борте. 


